
D OL O ŽKA ZLU Č ITE ĽN OST I  

návrhu zákona s právom Európskej únie 

 

 

1. Navrhovateľ zákona: Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 

  

2. Názov návrhu zákona:  Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 183/2011 Z. z. o 

uznávaní a výkone rozhodnutí o peňažnej sankcii v Európskej únii a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení zákona č. 91/2016 Z. z. a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré 

zákony  

  

3. Predmet návrhu zákona je upravený v práve Európskej únie: 

 

 a) v primárnom práve (uviesť názov zmluvy a číslo článku) 

 

-    čl. 82 ods. 1 a 2 a čl. 87 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. ES C 202, 7.6.2016) 

 

b) v sekundárnom práve (uviesť druh, inštitúciu, číslo, názov a dátum vydania právneho aktu 

vzťahujúceho sa na upravovanú problematiku, vrátane jeho gestora) 

 

- Rámcové rozhodnutie Rady 2005/214/SVV z 24. februára 2005 o uplatňovaní zásady 

vzájomného uznávania na peňažné sankcie (Ú. v. EÚ L 76, 22.3.2005) v platnom znení, 

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky; 

 

- Rámcové rozhodnutie Rady 2008/947/SVV z 27. novembra 2008 o uplatňovaní zásady 

vzájomného uznávania na rozsudky a probačné rozhodnutia na účely dohľadu nad 

probačnými opatreniami a alternatívnymi sankciami (Ú. v. EÚ L 337, 16.12.2008) v platnom 

znení, Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky; 

 

- Rámcové rozhodnutie Rady 2008/909/SVV z 27. novembra 2008 o uplatňovaní zásady 

vzájomného uznávania na rozsudky v trestných veciach, ktorými sa ukladajú tresty odňatia 

slobody alebo opatrenia zahŕňajúce pozbavenie osobnej slobody, na účely ich výkonu v 

Európskej únii (Ú. v. EÚ L 327, 5.12.2008) v platnom znení, Ministerstvo spravodlivosti 

Slovenskej republiky; 

 

- Rámcové rozhodnutie Rady 2009/829/SVV z 23. októbra 2009 o uplatňovaní zásady 

vzájomného uznávania na rozhodnutia o opatreniach dohľadu ako alternatíve väzby medzi 

členskými štátmi Európskej únie (Ú. v. EÚ L 294, 11.11.2009), Ministerstvo spravodlivosti 

Slovenskej republiky. 

 

c) v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie (uviesť číslo a označenie relevantného 

rozhodnutia a stručne jeho výrok alebo relevantné právne vety) 

  

- Rozsudok Súdneho dvora zo 17. júla 2008, C-66/08 Kozłowski, ECLI:EU:C:2008:437, 

body 39, 41, 48 a 53. 

 



4. 

 

Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii: 

a) uviesť lehotu na prebranie príslušného právneho aktu Európskej únie, príp. aj osobitnú 

lehotu účinnosti jeho ustanovení 

-    bezpredmetné; nakoľko príslušné právne akty EÚ už boli do slovenského právneho 

poriadku úplne transponované 

b) uviesť informáciu o začatí konania v rámci „EÚ Pilot“ alebo o začatí postupu Európskej 

komisie, alebo o konaní Súdneho dvora Európskej únie proti Slovenskej republike podľa čl. 

258 a 260 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v jej platnom znení, spolu s uvedením 

konkrétnych vytýkaných nedostatkov a požiadaviek na zabezpečenie nápravy so zreteľom na 

nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1049/2001 z 30. mája 2001 o prístupe 

verejnosti k dokumentom Európskeho parlamentu, Rady a Komisie 

-    bezpredmetné 

c) uviesť informáciu o právnych predpisoch, v ktorých sú uvádzané právne akty Európskej 

únie už prebrané, spolu s uvedením rozsahu ich prebrania, príp. potreby prijatia ďalších úprav 

- zákon č. 183/2011 o uznávaní a výkone rozhodnutí o peňažnej sankcii v Európskej únii a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (úplná transpozícia); 

- zákon č. 533/2011 Z. z. o uznávaní a výkone rozhodnutí, ktorými sa ukladá trestná sankcia 

nespojená s odňatím slobody alebo probačné opatrenie na účely dohľadu v Európskej únii 

(úplná transpozícia); 

- zákon č. 549/2011 Z. z. o uznávaní a výkone rozhodnutí, ktorými sa ukladá trestná sankcia 

spojená s odňatím slobody v Európskej únii a o zmene a doplnení zákona č. 221/2006 Z. z. o 

výkone väzby v znení neskorších predpisov (úplná transpozícia); 

- zákon č. 161/2013 Z. z. o odovzdávaní, uznávaní a výkone rozhodnutí o opatreniach dohľadu 

ako náhrade väzby v Európskej únii (úplná transpozícia); 

- zákon č. 316/2016 Z. z. o uznávaní a výkone majetkového rozhodnutia vydaného v trestnom 

konaní v Európskej únii a o zmene a doplnení niektorých zákonov (úplná transpozícia). 

 

5. Návrh zákona je zlučiteľný s právom Európskej únie: 

a) úplne (ak je právny akt prebraný náležite, t. j. v zodpovedajúcej právnej forme, včas, v 

celom rozsahu a správne) 

-    úplne 

b) čiastočne (uviesť dôvody, predpokladaný termín a spôsob dosiahnutia úplného súladu) 



c) ak nie je, uviesť dôvody, predpokladaný termín a spôsob dosiahnutia úplného súladu 

 


